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OCOBEHHOCTI/IVMOPCKOﬁ TEPMUHOJIOI'UU HA ITIPUMEPAX
MMPOU3BEJAEHUU JE®O «POBUH30H KPY30» U CBUDPTA
«IIYTEWMECTBHUE I'YJIJIUBEPA»

B oannou cmamwe paccmompenvl ocobeHHOCMU MOPCKOU MEPMUHONOSUU C
npumepamu U3  Xy00dceCmeeHHou Jumepamypul. Buvlasienma u  000cHOBAHA
HEe0OX00UMOCMb  U3YUEeHUsT MOPCKUX MEePMUHO8 8 VUYeOHOU npozpamme Nno
AH2TIUUCKOMY SA3bIKY.

In this article the features of marine terminology is considered with the
examples from the literature. The necessity to learn marine terms in the cirriculum of
English is revealed and substantiated.

Mopckas Tema B JuTeparype  sABISeTCS  OJHOW U3 Haubosee
PacIpOCTPaHEHHBIX. JTO MOKHO CBS3aTh C TEM, YTO MOPCKHE ITYTEIIECTBUS — OJHO
U3 CaMbIX JPEBHUX 3aHATUHN yesloBeka. boree Toro, ogHo U3 HanboJiee aKTyaJlbHbIX
u  ObICTpO  pa3BUBAOIIMXCA cPep COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKU  SIBJIAETCS
HCCIIEIOBAHUE SI3bIKA XYI0KECTBEHHBIX IPOU3BEAEHNN. B CBOIO ouepelb B U3yUYEHUH
JaHHOM  00JaCTM  CYUIECTBEHHBIM  aCIEKTOM  SIBJIIETCS  PAcCMOTPEHHE
CTHJIMCTHYECKUX (DYHKIMI ClelMaIbHON JIEKCUKH. MopcKasi TEpMUHOJIOTHSI UMEET
OTPOMHBIN XYI0KECTBEHHO-N300Pa3UTEIIbHBINA TOTCHITHAT.

AKTyaJIbHOCTh HU3YYE€HHUS MOPCKOM TEPMHUHOJOTMU OOYCIIOBJIEHA TEM, YTO
OCHOBHBIE€ MPOOJIEMBI, 3aTparuBacMbleé Ha BBIMYCKHBIX 3K3aMEHaX MO aHIJIMICKOMY
A3BIKY Y UIKOJIBHUKOB M CTYJIEHTOB MHOTOOOpPa3Hbl — B HUX BXOJUT TE€Ma MOPCKOTO
MyTEIIECTBUS,, KOTOPOW yJAENAeTCd HE3HAUYUTEIbHOE BHUMAHUE B y4eOHOM
nporpamme [4, C. 41].

Bonblioe  KOJIMYECTBO TPYAOB MOCBALICHO HW3YYEHHUIO OCOOEHHOCTEH
TEPMHUHOJIOTUM U TEpPMHUHA. B CBSI3M C 3TUM BO3HHUKJIO MHOYKECTBO OIPEIACICHUN
MOHATUSL «TEPMUH». « T€pMUH — 3TO CJIOBO (CIOBOCOYETAHUE), KOTOPOE SIBIIAETCS
€IMHCTBOM 3BYKOBOT'O 3HAaKa W CBS3aHHOI'O C HHM COOTBETCTBYIOILETO IOHATHUS B
CUCTEME MOHATUNA AAHHOW OOJACTH HAayKU M TeXHUKW» [3, c. 19]; «repMuH — 3TO

CIICHHUAJIbBHOC CJIOBO, OI'PaHMYCHHOC CBOHM 0COOBIM Ha3HA4YCHHUCM,; CJIOBO, KOTOPOC



CTpeMHTCSI OBITh OAHO3HAYHBIM KaK TOYHOE BBIPAKEHHWE TOHITHH W Ha3bIBAHUE
Bemiei» [5, c¢. 61]; «TepMUH — CJIOBO WM CJIOBOCOYETAHUE CIEIHAIBHOTO
(HAy4yHOTO, TEXHUYECKOTO M T. I.) SI3bIKa, CO3JaHHOE JUIsi TOYHOTO BBIPAKEHUS
CHCIMAIbHBIX TIOHATHH U 0003HAYCHUS CIICIIHATBLHBIX TIPEAMETOBY [2, ¢. 16].

Takum o0Opa3zoM, MOPCKHE TEPMHHBI SBISIIOTCS CIOBAMU W UX COYETAHUSIMHU
CHEIUAIBHOTO $3bIKa, KOTOPBIM ymoTpebssierca s O0O0O3HAYCHHsS JIOTUYECKH
TOYHBIX TIOHSITUA MOPCKOW TEMATUKU. TEepMHMH KakK JEKCUKO-TpPaMMaTH4eCKast
eAUHUIA S3bIKa 00JalaeT MpU3HAKAMU, XapaKTEePU3YIOIIUMU JIIOOYIO JIEKCUYECKYIO
€IUHUIlY: CEMaHTHMKOM M CMBICIIOM. B CBOWM dYepen MOPCKOW TEPMHUH HMEET
HEKOTOpbIE XapaKTepHbIE OCOOEHHOCTH, a HWMEHHO: OJHO3HAYHOCTh, TOYHOCTD,
CUCTEMATUYHOCTh, OTCYTCTBUE CMHOHMMOB, 0€33MOIIMOHAILHOCTh, KpaTkocTh [1, c.
38].

Hampumep, B pomanax J[lepo «Pobunzon Kpyszo» [10] u Csudra
«IIyremectBus ['ymnuBepa» [11] ucnonb3yoTcs HEOOBIYHBIE JIJISI TPOCTOTO YUTATEIIS

MOpCKHE TepMUHBIL. [IprBenéM HEKOTOpPBIE TPUMEPHI C PACKPBITHEM UX CMBICIA.

Mopckou IlepeBon 3HaueHue
TePMHH
Storm topm SIBnenue,  KOTOpoe  MpEACTaBIsieT  cOoOOM

CoueTaHHe BETpa CKOpPOCThIO cBbiie 20 M/c u

CO3/IaHHOT'O MM CHJILHOTO BOJIHEHHUS MOps [6].

Squall of wind | [lIkBaxn Berpa | HeoxxuganHoe pe3koe U HENPOIOKUTEIBLHOE
yCUJICHHE BETpa, KOTOPOE OTMEYaeTcss NpHu

POXOXICHNUHU JIMBHEBBIX 00JIaKoB [6].

Topmast Crenbra JlepeBo, ciyKariee MpoI0JIKSHHEM MayThl [ 7].

Cabin Karora JKuioe 1omemieHue  4IEHOB DKANAXKaA  WIH

naccaxupoB Ha Kopadie [6].

Deck [Tany0a ['opu3oHTanbHOE TMEpPEKphITUE B KOpPIyce U
HAJCTPOUKaxX CyJHa, KOTOPOE MPOCTUPAETCA IO

BCeil ux ummHe [6].

Boatswain borman Crapmmit  cTpoeBoit yHTep-opuIEp;, Ha CyIHE




HMMECT CTAapIIMHCTBO HaJd BCEMH  HMXHHUMU

YHHAMU, KaK CTPOEBBIMH, TaK U HECTPOEBBIMH [ 7].

Anchorage Axopb [Tpubop s 3amepkuBaHus CyaHA Ha Mecte [7].

Ship Kopa0ip Besikoe cynHo.

Hold Tprom [IpocTpaHcTBO BHYTpU KOpIyca CyAHAa MEXIY
AHUIIEM (BTOPBIM JTHOM) ¥ BBIIICICKAIICH
nanxyooi win miatdopmoii Ha cyaHe [6].

Stern Kopma 3aIHsAsT OKOHEYHOCTD CyTHA [7].

Buoy byek [TortaBok U criacaTeabHbINH KpyT [7].

Oar Becno JlepeBstHHOE Opyaue 1 rpe0u [7].

Captain Kanuran Komanmup BOEHHOro cyaHa WM LIKUIEP
KOMMep4eckoro [7].

Sails [Tapyca VkperisieMoe Ha MadTe CyAHa M HaJyBaeMoe
BETPOM TMOJIOTHUIIE (WM HECKOJIbKO 0c000
CKPOCHHBIX CHIMTBHIX MOJIOTHHUII) W3 TMapPYCHUHBI,
IJIOTHOM TKaHw [9].

Rigging Takemax OO1ee HaMMEHOBaHUE BCeX cHacTeit [7].

Port [TopT OtBepctue B OOpPTy CyaHa ajisi opyaus. Tak xe
HA3bIBAETCS MECTO, MMEIOIIEE pelJ] WM TaBaHb
I cynoB [7].

Strait IIponus HeGonpimoe BOJHOE TPOCTPAHCTBO, KOTOPOE
pasaenseT Y4acTKU CYIIH M COEAMHSET CMEKHBIC
BOJHbIE OacCEHHBI MU UX 4acTu [6].

Tide [Tpuus [TombeM ypOBHS OTKPBITOTO MOPS, KOTOPBIH
TIOBTOPSIETCSI C OIIPEICIICHHBIM TIeproioM [6].

Fleet dnot KoMmmiekc cymoB  HEKOTOPOro  Ha3Ha4YeHWUs,

CpPCaACTB oOecreueHusT ux 9KCIIyaTallu, OpraHoB
yHpaBJIICHUSA HUX ACATCIBHOCTBIO U 6€p€FOBBIX

cpeacTB 6asupoBanus [6].




Fair wind [TonytHelii | Berep, cocraBimsomui ¢ JdaMeTpaabHOU

BETEP MJIOCKOCTHIO cynHa yron 6osee 90° u menee 180°

[7].
Perspective [Tog3opnast | YnorpebnsBiiasics B 17-19 BB. (r1aBHBIM 00pa3zom
glass TpydOa B apMud W Ha GJ0Te) 3puUTenIbHas TpyOa s

pacCMaTpuBaHus YIAJICHHBIX 00BEKTOB OOIHHUM

riazom [8].

HeoObluHast JeKkcMKa MOPCKOW TEPMHUHOJOTMM HE OIPaHUYMBAETCA
IPUBEIEHHBIMU IIPUMEpPAaMU, 4YTO HAET IIOYBY I JAJIbHEUIIEr0 U3Y4YEHHUs Kak

neagaroraM, Tak 1 ydaliimMmcs.
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